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新篇章，不變的心
今年是我教育生涯中的一個重要轉折，我從

擔任了九年閩僑小學校長的崗位，轉換為顧問校

長的角色。雖然我現在在另一所學校工作，但我

與閩僑的連結依然深厚。我非常想念閩僑的學

生，也珍惜我們一起建立的美好回憶。閩僑對我

而言永遠是第二個家。

在我的新角色中，正在幫助另一所學校應對

一個獨特且充滿挑戰的轉型過程。這所學校正在

從一個較小的校舍搬遷到更大的校址，有國際部

及環球本地部，有幼稚園到中學，而我在這個關

鍵階段協助他們建立學校的系統和政策。這是一

項複雜的工作，需要細心的規劃和奉獻，但能夠為這麼有意義的事情做出貢獻，讓我感到非常有動

力。正因沒有人願意接受這樣的挑戰，因此我便站出來幫助他們。

儘管新工作充滿挑戰，我的心始終與閩僑同在。所有重大日子，我都會回到閩僑，支持這裡的

團隊，並與學生和教職員重聚，能夠回到閩僑，與大家分享這裡的喜悅和熱情，對我來說是一件無

比感恩的事情。

閩僑在無數方面塑造了我，而我也將閩僑的精神帶到每一個地方。我們所堅持的價值觀、我們

所培養的正向文化，以及我們共同建立的社群，都是無法取代的。當我幫助另一所學校成長時，我

經常想起在閩僑學到的寶貴經驗，以及團隊給予我的不懈支持。

致閩僑小學的學生、家長及教職員們，感謝你們一直以來的信任與愛護。當我完成現任學校的

工作，很快便與大家共聚。讓我把學到的一切，再次帶到閩僑小學，讓我們一起創造卓越的傳承。

能成為閩僑的一份子，我深感自豪。

葉淑婷顧問校長 

顧問校長心聲
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Principal Yip’s Message: A New Chapter, an Unchanging Heart
This year marks an important turning point in my educational 
journey. After serving as the Principal of Man Kiu Association 
Primary School for nine years, I have transitioned to the 
role of Consultant Principal. Although I am now working at 
another school, my connection to Man Kiu remains deep. I 
miss the vibrant energy of our students and cherish the fond 
memories we created together. Man Kiu is, and will always 
be, my second home. In my new role, I am helping another 
school navigate a unique and challenging transformation. 
This school is relocating from a smaller campus to a larger 
one, with both international and local sections, spanning 
from kindergarten to secondary levels. At this critical stage, 
I am assisting them in establishing the school’s systems 
and policies. It is a complex task that requires meticulous 
planning and dedication, but being able to contribute to such 
a meaningful endeavor keeps me highly motivated. Because 
no one else was willing to take on such a challenge, I stepped 
forward to help them. Despite the challenges of my new role, 
my heart remains with Man Kiu. On all important occasions, 
I return to support the team and reunite with the students and 
staff. Being able to return, and to share in the joy and passion 
here, fills me with immense gratitude. Man Kiu has shaped 
me in countless ways, and I carry the spirit of Man Kiu with 
me wherever I go. The values we uphold, the positive culture 
we foster, and the community we have built together are truly 
irreplaceable. As I work to help another school grow, I often 
recall the invaluable experiences I gained at Man Kiu and the 
unwavering support from the team.

Consultant  Principal Yip’s Message

To the students, parents, and staff of Man Kiu, 
thank you for your continued trust and love. 
I will soon reunite with all of you. I look 
forward to bringing everything I have learned 
back to Man Kiu and creating an exceptional 
legacy together. I am truly proud to be a part 
of Man Kiu.
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署任校長心聲
能夠在閩僑小學工作，對我來說是無尚的光榮!不知不覺間在這裏已服務了十個年頭，當我每天

遇到閩小的學生時，他們對我熱情揮手及敬禮，我深深感受到他們對我的歡迎及信任。作為署任校

長，我深信權威不是最重要的，只有愛才可以打破一切隔膜及界限。

在此，我非常感謝曾文仲校監及顧問葉淑婷校長，他們不時給我啟發與指導，使我獲益良多，令

我對學校的管理更有信心。而學校的老師，他們對學生的愛護及關懷備至，對教學的熱誠和執著，

時刻緊守崗位，更能與我並肩同行，一起為教育努力不懈。我們共同建立一個充滿關愛、尊重及愉

快的學習環境，使學生建立自信、主動學習、培育良好的品格及正確的價值觀，令每位小孩子能夠

喜愛學習，盡展潛能。

而我更深信學校的家長，他們對學校的支持及信賴，無疑為學校打下一支強心針。家長們經常與

學校保持溝通，互相體諒及理解，明白及欣賞學校的辦學理念，為孩子的成長，與學校攜手同行！

最後，期望在往後的日子，閩僑小學擁抱的正向文化及國際視野，繼續在學生心中不斷滋長！

署任校長 劉博立
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Acting Principal Lau’s Message
Working at Man Kiu Association Primary School is an unparalleled honor for me! Unknowingly, I have been 
here for ten years. Every day, when I meet the students, their enthusiastic waves and salutes make me feel their 
welcome and trust. As the acting principal, I firmly believe that authority is not the most important thing; only 
love can break down all barriers and boundaries.

I would like to express my deep gratitude to Supervisor Chan and Consultant Principal Yip, who have 
continuously inspired and guided me, allowing me to benefit greatly and boosting my confidence in school 
management. The teachers at our school show immense care and concern for the students, and their passion 
and dedication to teaching keep them steadfast in their roles. Together, we strive tirelessly for education. We 
have built a nurturing, respectful, and joyful learning environment that helps students develop confidence, take 
initiative in their learning, cultivate good character, and establish correct values, enabling every child to love 
learning and reach their full potential.

I also strongly believe in the support and trust of our school parents, which undoubtedly provides a strong 
foundation for the school. Parents often communicate with the school, showing mutual understanding and 
appreciation of our educational philosophy, and they walk hand in hand with us in their children’s growth.

Finally, I hope that in the days to 
come, Man Kiu Association Primary 
School will continue to embrace a 
positive culture and an international 
perspective, fostering growth in the 
hearts of our students!
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2025-5-27	
明報Happy PaMa教得樂	
校長團濟州取經 開拓教學新視野
https://ol.mingpao.com/ldy/family/parentchild/20250527/1748279355790

2025-5-8	
headlinejeju 
韓國濟州校長交流團
https://www.headlinejeju.co.kr/news/articleView.html?idxno=568833

2025-4-24	
中華書局
「校長論壇」「香港全民閱讀日」
https://www.chunghwabook.com.hk/video/detail/id/236

2024-12-18	
小红书
子子港教育发布了一篇小红书笔记 
http://xhslink.com/a/wEifSizbWMX1

新聞報導 News Report
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2025年新加坡遊學團                                            
熱切期待，閩小學生終於再次踏足新加

坡，於四月三日至六日參加「新加坡文化

交流考察遊學團」。學生參觀了不少著名

的新加坡旅遊景點，例如：獅頭魚尾像、

新加坡科學中心、濱海灣公園、環球影城

主題樂園等，更有機會參觀濱海堤壩，認

識新加坡的蓄水系統。它除了本身實際用

途外，亦是欣賞景色的熱門地點，有一望

無際的草地，四周一片綠化，令人心曠神

怡，閩小學生盡情地在草地上奔馳，呼吸

新鮮空氣，不亦樂乎。除此之外，閩小師

生更到訪新加坡HWA國際學校，透過有趣

的課堂活動，讓閩小學生愛上學習。是次

交流既豐富又充實，令同學獲益良多，也

是一次寶貴的跨地域的文化交流。

The 2025 Singapore Study Tour
The Singapore Study Tour was held from 3rd to 6th April, 
2025. With great anticipation, our students set foot in 
Singapore and visited many famous tourist attractions, 
such as the Merlion Statue, the Singapore Science Centre, 
Gardens by the Bay, and Universal Studios Theme Park. 
They also had the opportunity to visit the Marina Barrage 
and learn about Singapore’s water storage system. In 
addition to its practical uses, it is also a popular spot for 
enjoying the scenery, with vast green lawns that create a 
refreshing atmosphere. Our students ran on the grass to 
their hearts’ content, breathing in the fresh air and having 
a great time. Additionally, they visited HWA International 
School in Singapore, where interesting classroom activities 
helped them fall in love with learning. This study tour was 
both enriching and fulfilling, providing our students with 
valuable new experiences and an important opportunity 
for regional cultural exchange across regions.

2024-12-18	
小红书
子子港教育发布了一篇小红书笔记 
http://xhslink.com/a/wEifSizbWMX1



8

“Passing on the Torch” National Education Activity Series
In January, 10 of our students, along with Senior Teacher Mr. Wong Man Yiu and Ping Shek Estate Catholic 
Primary School, participated in the “Passing on the Torch Platform” Programme Series: An Exploration into 
the Intangible Cultural Heritage in Guangzhou (2024/25), organized by the Education Bureau.

From January 6 to 8, the students explored a variety of schools and cultural sites, including Huashang Foreign 
Language Experimental School, Guangdong Huashang Technical School, Yongqing Fang, Guangzhou Cultural 
& Arts Centre, and Habitat Creek Villa.

It was an eye-opening experience for our students to delve into Chinese culture through activities such as 
drawing face masks and cheongsams, as well as embroidering traditional Chinese patterns. This three-day 
trip not only nurtured students’ artistic abilities but also broadened their appreciation for the art and cultural 
heritage of our country.

「薪火相傳」國民教育活動系列
本校十名小五及六年級學生於一月六日至八日參與

由教育局舉辦的「薪火相傳」平台系列: 廣州非物質文

化探索之旅(2024/25)，與坪石天主教小學共四十多人一

起由香港西九龍站乘坐個半小時高鐵直達廣州。是次活

動參觀多間學校及名勝景點，例如:廣州增城華商外語

學校、華商技工學校、永慶坊、廣州市新文化館和七溪

地等地方，祖國的教育及具歷史文化特色的文物令學生

大開眼界。學生在行程中嘗試手繪製作面譜及旗袍，學

習刺繡針織一些簡單的中國文化傳統圖案，加深對非物

質文化的體驗。雖然這次行程只有短短三天，但已豐富

了學生的藝術素養，擴闊學生視野，讓大家更珍視祖國

的藝術文化。
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姊妹學校交流團
自早前與東莞暨大港澳子弟學校締結成為姊

妹學校後，本校於去年十一月份，與東莞暨大港

澳子弟學校及其他兩所學校一同參加「2024莞台

港澳青少年科技教育」交流活動。有賴東莞市台

港澳事務局的精心安排，整個活動能順利完成。

兩天的行程和活動都十分豐富精彩。

首天，我們先到東莞暨大港澳子弟學校進行

視藝課體驗交流，他們以新穎的色染方法製作木

制手工扇，為其增添色彩。其後，我們到東莞

市青少年活動中心，參加車輛模型競速 交流體

驗，我校兩位六年級同學更奪得模型車比賽冠

軍。翌日，我們前往參觀松山湖材料實驗室及中

國散裂中子源，了解近代中國的科學發展，同學

們均獲益良多。其後，我們參觀了海戰博物館，

了解中國與西方的大型海戰歷史事件，認識更多

海防知識。是次活動增進學生見聞，給予他們寶

貴的經驗。行程亦在歡笑聲中完滿結束，大家均

期盼下一次的旅程呢！

Sister School Scheme
After establishing a sister-school relationship with 
the Affiliated School of Jinan University of Hong 
Kong and Macao Students (ASJ-DG), our school 
participated in the Dongguan-Taiwan-Hong Kong-
Macao Youth Science and Education Exchange last 
November, alongside ASJ-DG and two other schools. 
Organized by the Dongguan Bureau of Taiwan,Hong 
Kong and Macao Affairs and the Dongguan Education 
Bureau, the event hosted around 70 teachers and 
students. We are grateful for the successful completion 
of this event. 

We began with a visual arts session, using innovative 
dyeing techniques to create vibrant handmade wooden 
fans at ASJ-DG. Following this, we competed in a 
vehicle model speed racing event at the Dongguan 
Youth Activity Center, where two MKAPS students 
secured victory. The next day, we toured the Songshan 
Lake Materials Laboratory and the China Spallation 
Neutron Source, gaining insights into the scientific 
advancements in modern China. 

We also visited the Humen Navy Battle Museum to 
learn about the historical naval battles between China 
and Western countries, deepening our understanding 
of naval defense. This experience enriched our 
knowledge and contributed to our personal growth. 
The students returned to school with bright smiles, 
excited for our next adventure.
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飛行班體驗交流
航空飛行班推行至今，學生有幸參加了一系

列與航空飛行相關的活動，這些經歷讓學生對航

空產業有更深的了解。首先，我們體驗了新增的

航空飛行模擬器。這些高科技模擬器能夠呈現真

實飛行的感覺，無論是起飛、巡航還是降落，操

作起來既刺激又具挑戰性。接著，我們參觀香港

航空飛行教育徑。當中學生了解到航空的歷史、

飛行的基本原理及安全的重要性。導師們的專業

講解讓我們對飛行的複雜性有更深入的認識。此

外，本校航空飛行班的學員還參與SkyDream舉

辦的全港學界航空比賽，這不僅考驗我們所學到

的飛行知識，也提升了團隊合作的能力。最後，

我們前往深圳的富翔航空研學基地和龍崗研學基

地，這裏擁有先進的飛行訓練設施。透過與專業

飛行員的交流，我們學習到許多實用的飛行技巧

和應對突發情況的策略。

這一系列的活動不僅增廣我們的視野，更讓

學生們對航空未來的發展充滿期待。

Aviation Class and Flight Experience Exchange
Since the establishment of the aviation flight program, our students have had the 
opportunity to engage in a series of activities that deepen their understanding of the 
aviation industry. First, we explored the newly added flight simulators. These high-
tech simulators provide an incredibly realistic flying experience, making takeoff, 
cruising, and landing both thrilling and challenging.

Next, we visited the Hong Kong Aviation Education Trail, we learned about the history of aviation, its 
fundamental principles, and the importance of flight safety. The instructors’ professional explanations provided 
valuable insights into the complexities of flying. Additionally, students in our aviation program participated 
in the Sky Dream Inter School Aviation Competition. This event not only tested our aviation knowledge but 
also enhanced our teamwork skills. Lastly, we traveled to the Fuxiang Aviation Research Base and Longgang 

Research Base in Shenzhen, both equipped 
with advanced flight training facilities. Through 
interactions with professional pilots, we gained 
many practical flying techniques and strategies 
for handling emergencies.

These experiences have not only broadened our 
horizons but also fueled our excitement for the 
future of aviation.
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「國慶75周年漁農美食墟」表演活動
本校合唱團和中國舞隊獲邀在9月30日於「國慶75周年漁農

美食墟」活動中表演，主題是非物質文化及中國元素，以配合

國慶節目。合唱團員和舞者在台上分别載歌載舞，表演精彩絕

輪! 校長和家長們更親身到場為學生打氣呢!

The 75th National Day Farm and Gourmet Festival
The Man Kiu Choir and Chinese Dance team performed on September 30 at the 
75th National Day Farm and Gourmet Festival. This event was organized by 
the Food and Environmental Hygiene Department (FEHD), the Agriculture, 
Fisheries and Conservation Department (AFCD), the Vegetable Marketing 
Organization (VMO) and the Fish Marketing Organization (FMO). Under 
the theme “Celebrating National Day Together, Vibrant Farm and Gourmet 
Exhibition, Intangible Cultural Heritage Adds Charm, Celebrities Perform 
for All”, we were proud to present a variety of riveting performances to 
the public. Principal Lau, teachers and parents also attended to support the 
students.
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五十五周年視覺藝術作品展
閩僑小學一直著重藝術教育，本校視藝科課

程多元化，透過體驗式學習，貫穿中、西藝術元

素，柔合各種藝術媒介特色，讓學生體驗各式各

樣的創作元素，發揮他們的藝術潛能。為配合本

校創立五十五周年慶典，視藝科於本年五月二日

至六日，假賽馬會創意藝術中心舉辦了一場藝術

作品展。是次展覽我校邀請了Chocolate Rain創作

總監麥雅端女士和本地著名藝術家陳鈞樂先生為

開幕禮主禮嘉賓。整個展期吸引不同人士參觀，

他們對展覽亦有高度的評價。
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The 55th Anniversary Arts Exhibition

五十五周年校慶紀念品介紹

The 55th Anniversary Commemorative Souvenirs
To commemorate the 55th anniversary of Man Kiu Association Primary School, 
Principal Yip and the Visual Arts team have collaborated to create a collection of 
elegant and practical stationery and souvenirs for our guests and students. The 
collection features a special edition anniversary charger, exquisite notebooks, 
beautifully designed file folders showcasing the school's annual theme. Which 
one would you choose as your favorite?

為慶祝閩僑小學五十五周年校慶，葉淑婷顧問校長及視藝組老師攜手

合作，精心設計了一系列美觀而實用的文具及紀念品贈予我們的嘉賓及

學生，其中包括五十五周年校慶紀念版的充電器、精美的筆記簿及

印有閩僑小學全年主題的文件夾等。你們最喜歡哪一款呢 ?

MKAPS has long been a school that places strong emphasis on visual 
arts education. Its program is multifaceted, merging Eastern and Western 
artistic elements while blending the unique characteristics of different 
media. Through experiential learning, students explore diverse subject 
matter, honing their creative abilities and expanding their artistic vision. 
To celebrate the school’s 55th anniversary, the Visual Arts Department 
organized an arts exhibition at the Jockey Club Creative Arts Centre from 
May 2nd to 6th. We were honored to welcome Ms. Prudence Mak, founder 
of Chocolate Rain, and Mr. Brian Chan, a renowned local artist, as our 
distinguished guests at the opening ceremony. The exhibition received 
an overwhelmingly positive response, with many visitors expressing 
admiration and appreciation for the artworks and displays
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Library renovation and opening ceremony
After a year of preparation, from design and material selection to construction, our new library finally welcomes 
everyone in this academic year. The new library features the calming colour of green and grey to create a 
tranquil and peaceful atmosphere. The space has been reconfigured, enhancing the sense of spaciousness. 
There are different designs of seats for students to sit on so as to foster their engagement in reading. A stage 
is also included in the library for students to share books and conduct reading activities. The new library 
provides students with a comfortable and inspiring environment to read and learn. The opening ceremony 
was successfully held on 10th April, 2025. The ribbon-cutting ceremony was led by Mr. Chan Boon Teong, the 
School Supervisor, Ms Tin Sze Wai Tiffany (Barrister-at-law), the School Manager, Ms Yip Shuk Ting, the 
Consultant Principal and others. They encouraged students to make good use of library resources to stimulate 
their unlimited curiosity and enrich their knowledge in different fields, becoming a proactive learner with 
broadened horizons.

圖書館裝修及開幕禮
經過一年的籌備，由設計、選

料到施工，萬眾期待的新圖書館終

於在本學年和大家見面啦！新圖書

館以綠色及灰色為主調，營造寧靜

平和的氛圍，並重新改造空間，感

覺更寬敞。在新圖書館裏，學生可

隨意選擇在不同設計的座位上閱

讀，更感寫意、投入。館內亦設有

舞台，讓學生分享圖書及進行閱讀

活動。新圖書館確能為學生提供一

個舒適及具啓發性的學習場地。開

幕禮已於2025年4月10日順利舉行，

由校監曾文仲先生、校董田思蔚大

律師、顧問校長葉淑婷女士等主持

剪綵儀式，並寄語學生要多善用圖

書館資源，激發無限的好奇心，豐

富知識的領域，成為一個會主動學

習、視野擴闊的人。
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The PTA Day Tour for Family Outing and Chinese Culture Visit
The Parent-Teacher Association held a ‘PTA Day Tour for Family Outing and Chinese Culture Visit’ on April 
27, with a total of 190 participants. This event took place at Tai Tong Organic Ecopark. The tour combined 
ecological experiences, recreational activities, and rich opportunities to learn about Chinese culture, allowing 
everyone to enjoy the beauty of the natural environment while relaxing.

Parents and students happily rode family bicycles together, fed animals and goldfish, and participated in fun 
activities such as grass sliding and handicraft making. The tour successfully promoted collaboration between 
home and school, strengthened parent-child relationships, and encouraged Chinese cultural exchange.

PTA旅行及認識中華文化一日遊
家教會於4月27日舉行「親子旅行及認識中華文化一

日遊」，共有190人參加。是次活動在大棠有機生態園

進行，結合了生態體驗、遊樂和認識中華文化的豐富活

動，讓大家在享受自然環境的同時，也能放鬆心情，在

農莊與家人及老師共渡一個美好的周末。

家長和學生一起愉快地踏家庭單車、餵飼動物和金

魚，還有滑草和手工製作等有趣活動。這是一次難忘的

家校聯繫，能夠促進親子關係和進一步認識中華文化

的機會。

家教會活動 PTA Activities
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親子遊戲日
家教會親子遊戲日於1月11日圓滿舉行。儘管當

天天氣寒冷，家長和同學們仍然積極參與，享受

了愉快的一天。親子遊戲日活動包括「大腳八」

、「親子鋪路」和「躲避盤」。家長、老師、校

友和學生一起參與，享受比賽的樂趣。學生們面

帶微笑，堅持「友誼第一，比賽第二」，快樂地

完成了活動。

PTA Family Games Day 
The Parent-Teacher Association (PTA) Family Games Day took place 
successfully on January 11. Despite the cold weather, parents and 
students actively participated, enjoying a wonderful day together. The 
Family Games Day commenced with exciting parent-child activities such 
as “Big Foot Eight,” “Parent-Child Paving,” and “dodgeball.” Parents, 
teachers, alumni, and students participated in thrilling competitions. 
Students wore joyful smiles, embodying the spirit of “friendship first, 
competition second” as they enjoyed the activities.

家教會活動 PTA Activities
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親子烹飪班
家教會於1月8日和9日成功

舉辦親子烹飪班，參與者共同

製作了鯉魚年糕。此次活動不

僅增進了大家的烹飪技巧，還加

強了親子關係。特別感謝家教會執委周嘉晞女士

義務擔任導師，也感謝每位參加者的熱情，期待

未來更精彩的家教會活動！

PTA Cooking Class
The Parent-Teacher Association successfully held a 
parent-child cooking class on January 8 and 9, where 
participants made Koi-shaped Rice Cake for the Chinese 
New Year. This event not only fostered culinary skills 
but also strengthened parent-child relationships. Special 
thanks to Ms. Chau Ka Hei for her guidance as the 
instructor. We appreciate everyone’s enthusiasm and look 
forward to future PTA events that promote home-school 
collaboration!

家教會活動 PTA Activities
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資訊科技
本年度，資訊科技組持續推動校內數位化轉

型工作，並實施多項措施以提升教學質量及家

校溝通效率。首先，學校已為教師提供YouTube 
Premium帳戶，以確保課堂影片播放不受廣告干

擾。此外，透過引進AI錄音筆系統，使會議記錄

變得更加便捷與精確。全面啟用eClass平台後，

校內資訊流通及資源管理效能顯著提升。平台新

增了課外活動模組，家長可方便查閱子女出席記

錄，並將於下年度啟用網上課外活動報名系統。

同時，新學生拍卡系統的啟用，讓家長能隨時掌

握學生出勤狀況，促進資訊透明。以上各項措施

旨在打造更具系統性與高效能的校務管理環境，

並期望進一步促進家校間良好的互動與資訊共

享。

Information Technology
The Information Technology Department has driven the school’s digital transformation, enhancing teaching 
quality and school-parent communication through various initiatives. To prevent advertising disruptions, 
YouTube Premium accounts have been provided to teachers, ensuring seamless video playback in classrooms. 
Additionally, the introduction of an AI-powered recording pen system has made taking meeting minutes 
more convenient and accurate. With the full implementation of the eClass platform, the efficiency of internal 
information flow and resource management has been significantly augmented. The platform now includes a 
new extracurricular activity module, allowing parents to easily monitor their children’s attendance records. An 
online extracurricular activity registration system is also set to launch next year. Moreover, the new student 
card system enables parents to track student attendance in real time, thereby promoting greater transparency. 
These initiatives create a more systematic and efficient school management environment, fostering constructive 
interactions and information sharing between the school and parents.
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1.正向小冊子-「自律王大挑戰」

配合學校發展主題「自律

有成‧身心放晴」，今年度

正向小冊子以「自律王大挑

戰」為主題，除了恆常的任

務外，同學更在生活當中發

現自己的壞習慣，再一起

想出改善問題的方法，最

後再定期檢視解決方法的

成效。同學們由改善自己的

壞習慣起步，成為自律王！

此外，學生完成小冊子任務

後，可到正向角換領對應的

品格強項卡、閩僑成就幣及

小禮物，讓學生發掘個人強

項，加強學生成就感。

1. Positive Education Booklet – 
King of Self-Discipline

This year’s school theme, 
“Discipline Achieved, Serenity 
Received,” aims to guide students 
in cultivating good habits while 
promoting mental health within 
the school community. The 
“King of Self-Discipline” challenge in 
the Positive Education Booklet introduces new 
missions to improve students’ self-management 
and daily self-discipline. To raise 
students’ sense of achievement, 
their efforts are rewarded with 
gold cards, tokens, and prizes 
upon successfully completing 
various missions.

2.正向大使「反轉正向朋友」

訓練日營

正 向 大 使

們每年都會參

加暑期訓練日

營，今年以「

反 轉 正 向 朋

友」為主題，他們分組進行

不同的團隊活動，合力完

成各項挑戰，最後更

由一輪「水戰」加深

了彼此團隊精神，老

師們也十分投入！

3.正向大使-大哥哥大姐姐計劃

為了讓小一同學更快融入校園

生活，在九月份每個小息時段，

由四至六年級組成的大哥哥大姐

姐團隊都會到各小一課室陪伴學

弟學妹。他們一起玩遊戲、教

導他們寫手冊、協助各種大小

事情，由開水樽到綁鞋帶都照

顧得無微不至，盡顯關懷。小

一同學們都十分喜愛這班大哥

哥姐姐，每次小息都

十分期待與他們相

聚！

2. Positive Ambassadors Annual Training 
Camp – Be Our Positive Friends!

The Positive Ambassadors 
have participated in an 
extensive range of activities 
during the annual training 
camp. By collaborating 
with their peers and overcoming an assortment 
of challenges, they demonstrated excellent 
teamwork. The water games, in 
particular, were a highlight, as 
they thoroughly enjoyed them 
while further strengthening and 
showcasing their team spirit.

3. Positive Ambassador – 
Man Kiu Buddies Program

To help Primary 1 (P1) students  adjust to their new 
school life, upper primary students 
visit P1 classes every recess. They 
join in fun games, assist with writing 
in handbooks and help with diverse 
needs, such as filling water bottles 
and tying shoelaces. Our P1 students 
absolutely adore their Big Brothers and 

Sisters and eagerly look 
forward to seeing them. 
This initiative beautifully 
reflects the spirit of care 
and support within our 
school.
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4. 正向Give Me Five
在考試周期間一連三

天，我們特別舉辦了「正向

Give Me Five」活動，由正

向大使來為閩小同學們加

油打氣，為大家減

輕考試壓力，希望

閩小同學以積極的

心態面對挑戰。加

油吧！

4. Cheering-up Activity

During exam week, we 
host the “Positive Give 
Me Five” event to cheer 
on our students. This 
activity provides support 
and encouragement, 
reducing stress 
and boosting 
confidence to face 
challenges. Keep 
it up, boys and 
girls!5. 正向水族箱-魚兒命名活動

正向水族箱的魚兒終於有屬於牠們的

名字了！同學們於魚兒命名活動中表現

非常踴躍，大家都很

細心觀察各魚兒的特

點，再為牠們命名，

大家的熱誠和創意都

是100分！在超過200
份投稿中，評審們為

每位正向水族箱的成員

挑選名字的最後三強，

再交由全校

同學選出專

屬牠們的名

字，同學們

的每一票都

非常重要！

5. Positive Aquarium –
Fish Naming Activity

In the Fish Naming 
Activity, over 200 
creative ideas were 
submitted, reflecting 
each fish’s unique 
traits. The level of 
passion and creativity 
was top-notch! Students 
then voted, and now 
every fish in the 
Positive Aquarium 
proudly bears its own 
special name!

6. 正向大使-同理心體驗工作坊

正向大使於一共三節的Eldpathy同理

心體驗工作坊，透過體驗長者的視力、四

肢等身體機能，親身感受長者在日常生活

中所面對的不便，再探討作為學生、親人

或鄰居等角色時，我們可以留意或幫助

他們的方法。於最後一節的活動，迎來4

位長者嘉賓到訪閩小參觀。正向

大使按長者的興趣和身體狀況，

計劃參觀路線。他們分別到了水

耕園體驗採收蔬菜，正向大使也

貢獻了寶貴的成就幣讓長者夾公

仔，更有學生耐心地給長者閱讀圖

書。長者們都讚賞學生帶給他

們前所未有的體驗，活動別具

意義，提升了正向大使們的同

理心和責任感。

6. Empathy Workshop

The workshop brought together 
the Positive Ambassadors for 
an enlightening and captivating 
experience. In the first session, 
ambassadors took part in activities 
simulating the physical challenges faced by 

the elderly, including impaired 
vision and restricted mobility. 
Building on these experiences, 
thoughtful discussions were 
held about how, as students, 
family members, or neighbors, 
individuals can better support 

and assist the elderly in their 
communities. This workshop 
nurtured empathy in the 
Positive Ambassadors and 
deepened their understanding 
of seniors’ daily difficulties.
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7. Ocean Park 4Rs Mental Health Fun Day

30 students from 
Primary 4 to 6 
participated in 
the 4Rs Mental 
Health Fun Day 
at Ocean Park. 
They explored 
the four key elements of 
mental health — Rest, 
Relaxation, Relationships 
and Resilience by learning 
about the traits of different 
animals. Students cultivated 
healthier lifestyle habits 
while also relaxing and enjoying themselves, 
making it truly unforgettable.

7. 海洋公園4Rs精神健康同樂日

30位四至六年級同學到海洋公園

參加「4Rs精神健

康同樂日」，他們

透過探索不同動物

的特徵、行為和習

慣，從而學習精神

健康四個要素(休

息、放鬆、人際

關係和抗逆力)，

學習養成健康的生

活習慣。同學們於

活動中都能放鬆身

心、樂在其中，實

在是難忘的體驗。

8. 年度主題海報設計比賽

與視藝科合辦海報設

計比賽，讓全校學生為

本年度的主題「自律有

成‧身心放晴」設計宣

傳海報，為本年的正向

活動揭開序幕。同學的

作品於校園展示，展現

各種的設計風

格，廣受讚賞。

9. 大才藝小舞台

同學們在小舞台一展才藝！於小息

時間，他們勇敢地踏上小舞台，而表演

節目相當多元化，包

括有唱歌、跳舞、魔

術、鋼琴和小結他等

不同才藝展現，十分

精彩！

8. Positive-Theme Annual Design 
Competition

A poster design competition 
was co-organized with the 
Visual Arts Department, 
inviting all students to create 
posters inspired by this 
year’s theme, “Discipline 
Achieved, Serenity 
Received.” The winning 
designs are now proudly 
displayed on campus.

9. Man Kiu’s Got Talent

Recess offers everyone an opportunity to 
unwind, savor the moment and showcase 

their talents on stage. It 
has been a wonderful 
year seeing students 
shine with talents that 
include singing, dancing 
and playing instruments 
such as the ukulele and 

piano.
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11. Mindfulness

Mindfulness breathing 
helps teachers and 
students find calm, 
awareness and deeper 
self-connection. It is 
uplifting to see these 
practices becoming 
a cherished part of our 
daily routine, promoting 
mental well-being across 
our school community. 
The school’s Peace 
Corner provides 
mindfulness activities 
like painting, reading 
moral education books, 
and  crafting, promoting 
self-care and creativity 
during recess.

11. 靜觀活動

全校師生每星期進行

四次靜觀呼吸練習，並

由靜觀大使帶領進行練

習 ， 讓 閩 小 師 生

每天都有機會照顧

當刻的自己，擁抱

自己。此外，學校

設立了靜觀角，各

級學生都可於小息

到這裡體驗其他靜

觀活動，例如靜觀

繪畫、閱讀德育圖

書、製作靜觀瓶等。

10. 水耕園活動-農貓巴士站

由正向大使帶領各級

同學參觀水耕園，讓大家

了解到水耕種植的特色和

技巧，參加同學更有機會

帶一些水耕作物回家，一

嚐閩僑小

學水耕園

的出品。

10. Hydroponic Garden Tour

The Farm Bus runs every 
week to the hydroponic 
garden. Join us to learn 
about the success of our 
hydroponic 
garden and 
take home 
some fresh 
vegetables!

12. Moral Education

Monthly assemblies promote 
twelve priority values and attitudes, 
namely filial piety, benevolence 
and respect for others. P1 students 
develop independence and 
accountability through “Expert in 
Self-Management” lessons, where 
they learn to tidy their desks, pack 
their bags, and help with chores. 

This shapes them into 
responsible individuals 
who arecaring and 
conscientious members 
of society.

12. 德育課

每月以周會形式向全校學生推

廣關愛、尊重、孝順等十二個價

值觀，讓學生建立良好品德。此

外，於小一德育課加入「個人自

理小達人」課堂，培養學生每天

收拾抽屜、書包等個人自理好習

慣，更讓他們嘗試在家中分擔家

務，提升他們

的承擔精神。
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閱讀日
大家今年歡度了一個開心的閱讀日!

學生和老師打扮成不同的書中人物，有警

察、囚犯、公主等，為大家介紹不同的圖書。部

份學生更在「書中人物大鬥法」中得到「最佳演

繹大獎」，他們以不同方法介紹圖書，令大家樂

在其中。亦有小五及小六學生以圖書為主題，設

計攤位遊戲。這不但展示學生的潛能，亦能為我

們帶來歡樂。嘉賓們如香蕉王子、小丑和故事姨

姨，以不同形式為學生講故事，十分有趣。在「

與書中人物相遇」時，學生努力背誦英文急口

令，以取得更多糖果為目標。與此同時，家長也

盛裝打扮，投入參與，大家打成一片，為每一位

帶來難忘的經歷。

Reading Day
Students and teachers participated in a vibrant Best 
Book Character Dressing Up competition, showcasing 
a variety of characters such as police officers, 
prisoners and princesses to introduce different books. 
This entertaining event featured several winners and 
engaging presentations. Primary 5 and 6 students 
organized themed game booths related to various 
books, highlighting their creativity and providing 
plenty of fun. Special guests, including Prince 
Banana, clowns, and Auntie Lily entertained everyone 
with lively storytelling. During the Meeting Book 
Characters session, students recited tongue twisters 
for candy rewards. Parents also joined in by dressing 
up, making the event a memorable experience for all. 
Everyone had a fantastic time!
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文化日
本校文化日於二零二五年一月二十四日舉

行，主要分三部份，第一部份為認識中國農曆

新年的故事及習俗和觀賞中國雜耍表演，讓學

生了解中國文化，寓學習於娛樂。第二部份為

民族服裝表演，這亦是文化日的焦點，閩僑師

生一起攜手擔任演出，每位演出者的悉心打扮

令人眼前一亮，再配合節奏澎湃的音

樂及舞台燈光效果，將文化日推至

全日高潮。下午為閩僑花市，提

供不同小食和小玩意，給學生感

受農曆新年的氣氛，

內容有賣物、傳統中

國小食、各國文化攤

位遊戲及大抽獎等十

多項，稱得上各具特

色，各自精彩!

Cultural Day
Man Kiu Cultural Day was held on 
January 24, 2025. The first part of the day 
focused on learning about the legends and customs of 
the Chinese New Year, complemented by entertaining 
Chinese juggling performances that helped students 
embrace Chinese culture through joyful exploration. 
The fashion show in the second part of the event 
was undoubtedly the highlight. Both teachers and 
students were fully engaged, and the performers’ 
striking attire, paired with the rhythmic music and 
dynamic stage lighting effects, brought the festivities 
to a dazzling peak. In the afternoon, the Man Kiu 
Flower Market offered a variety of snacks and 
gadgets, allowing students to immerse themselves 
in the festive atmosphere. With over 10 options — 
including traditional Chinese treats, cultural booth 
games, lucky draws, and more — each featured its 
own unique appeal and charm.
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時裝表演
本校本年度的時裝表演圓滿完成，共有100位

學生參與。他們穿着不同民族的特色服裝，隨着

音樂自信地在舞台上展示多元文化之美。今年優

化了舞台燈光效果，配合音效變化，為演出增添

了視覺震撼力。學生們全情投入，洋溢着興奮與

喜悅，贏得觀眾熱烈掌聲。這次活動不僅讓同學

們提升了表現自信，也深化了對文化多樣性的理

解，感謝師生及家長的支持，令演出順利成功！ 

Fashion Show
The school’s annual fashion show was a great success, 
with 100 students confidently taking to the stage. 
Dressed in traditional costumes, they beautifully 
illustrated the richness of cultural diversity. The 
performance was elevated by stage lighting effects 
that were synchronized perfectly with music 
and sound changes, creating a visually stunning 
spectacle. The students captivated the audience with 
their enthusiasm and joy, earning rounds of heartfelt 
applause. This event boosted the students’ confidence 
while deepening their appreciation and understanding 
of cultural diversity. We are deeply grateful to all the 
teachers, students and parents for their support in 
making this event such a triumph!
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社工活動
成長的天空親子日營

Social Work Services
UAP Parent-Child Day Camp
The day camp provided 
parents with enjoyable 
activities to bond with their 
children and strengthen 
positive relationships.

親子派對活動

社工小組舉行了一系列

的親子派對活動，如親子健

球體驗、親子魔術製作等。

該等活動提升親子間的合作

性及溝通能力，增添親子間

甜蜜回憶，培養家庭面對逆

境的正向態度。

成長的天空再戰營會

同學藉着參與營會，

一起接受不同的任務挑

戰。透過各項解難活

動，讓學生親身體驗團

體合作的重要性，同時

學會互相支持、互相鼓

勵，彼此間建立起深厚

的友誼。

文化日時裝設計

由同學自行設計

及製作文化日時裝表

演的服飾，讓學生提

升自信心，並對學校

有更多的歸屬感。

好精神親子攤位活動

為紓緩親子管教的壓力，及協助提升正向的親子

關係，本年度特意於家長日當天舉辦攤位活動，讓

父母與子女一同放鬆心情，享受親子活動的樂趣。

Parent-Child Parties
The social work team hosted 
thought-provoking events, such 
as the Kin-ball Inclusive Sports 
Experience and Magic Workshops, 
to foster parent-child cooperation, 
create lasting memories, and build 
family resilience.

UAP Overnight Camp
Students joined an 
overnight camp 
with task-based 
challenges that highlight teamwork, 
foster support, and build lasting 
friendships.

Cultural Day Fashion Design
Students designed costumes for 
Cultural Day’s fashion show, 
enhancing self-confidence and 
school belonging.

Positive Spirit Parent-Child Booth Activities
A special booth alleviated 
parenting stress, nurtured 
positive relationships, and 
brought joy to all.

透 過 營 會 活

動，讓家長可與

子女一同玩樂，

放鬆心情。同時

亦有親子互動的

機會，以提升正

向親子關係。
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中文科
中文科與WEDO Globa l合作舉辦了兩次

「本地文化遊」，參觀荃灣區的南豐紗廠。

義工們帶領非華語學生遊覽南豐紗廠，讓學

生認識香港文化和紡織業歷史，了解南豐紡

織舊廠房如何活化成為嶄新的文創景點，體

驗創新的文化與藝術交融。同學們十分享受

這次活動時光。

Chinese Language Education
We invited WEDO Global to organize two cultural 
tours of The Mills in Tsuen Wan. Volunteers guided 
non-Chinese students through The Mills, where they 
learned about Hong Kong culture and the history 
of the textile industry. They also gained insight into 
how the old textile factory was transformed into a 
vibrant cultural and creative attraction, experiencing 
the innovative fusion of culture and art. The students 
found this activity highly enjoyable.
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1C  蘇賢生

菊花茶
媽媽愛喝牛奶，

爸爸愛喝果汁，

我愛喝菊花茶，

一喝就是一大杯。

1C ACOSTA MATEO BENJAMIN

有趣的動物
老虎在森林裏找食物。

河馬在水裏游泳。

牛在草地上吃草。

2A KOSTYLEVA EVA

開心的一天
  今天，我和朋友到公園玩耍。

  我們首先拍球，然後看花，最

後還跑步。

  今天真是開心的一天。

3B 蘇佩瑩

記第一天上中國舞班

上星期五，我第一次在學校

音樂室參加了中國舞班。

我第一天上課，感到十分快樂，因為可以

和朋友一起上中國舞班。

首先，老師教我們跳中國舞的技巧。然

後，我和朋友一起跟着老師的指示練習跳中國

舞。接着，我努力地練習，終於學會了跳中國

舞。最後，我覺得跳中國舞十分有趣和很好

玩。

這一天我感到十分開心，因為我明白了做

事要堅持，才會成功。

3B SIMRAT KAUR

給小文的信

親愛的小文：

你好嗎？

新學年開始了，我們學校有很多課外活

動，有烹飪班、幼童軍和乒乓球班。

我最喜愛乒乓球班，老師教我們打乒乓

球，我們一起打乒乓球，學到打乒乓球的技

巧，十分高興。

    祝

學業進步

中文科學生佳作欣賞
小作家的的年紀小小，卻能發揮豐富的想像力，以無限的創意寫出精彩的作品，讓我們細

味童言趣語，實在令人雀躍萬分。小作家從不同的領域中透過文字表達自己的看法與感受。

這正是小作家努力學習的成果，也是師長的心血結晶，當中蘊含着不少的鼓勵、支持和欣

賞。希望各位小作家繼續努力，分享感受，不斷進步。

Chinese – Students’ Work
Despite their young age, these writers display impressive imagination, crafting wonderful works 
with limitless creativity. It is a joy to savor the unique and mesmerizing words of children. Through 
their writing, young authors express their views and emotions across a wealth of domains. These 
achievements reflect the dedication and hard work of both the students and their teachers, embodying a 
spirit of encouragement, support and appreciation. We hope that all young writers will continue to work 
diligently, share their thoughts and strive for improvement while fully enjoying the creative process.

2D 劉佳雅

新學年的期望

我叫劉佳雅，是閩僑小學二年級的學生。

今年，我的中文老師是蔡老師，英文老師是許老師，數學老師是楊老師，常識老師是莫老師。

我最喜歡上普通話課，因為我愛普通話。

在新的一年裏，我希望我的普通話成績有進步，每次考試都可以拿到一百分。

我喜歡閩僑小學！
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4A BIBI HADIA

記一次和別人吵架的經歷

昨天，我和小文在圖書館裏看書。

我想拿一本偵探小説，小文也想要拿這本書。

突然，他跑來搶我的書，我狠狠地瞪他，他也狠狠地瞪我，我們把書扯開了一半，我很生

氣。我對小文説：「還給我！還給我！」

最後，老師走過來分開我們，我十分後悔。我向小文説對不起，我們和好了，更一起看書。

5A 劉嘉嘉

窗外的景色

今天，不經意站在窗前，才發現窗外十分迷人，於是我倚在窗前，欣賞窗外優美的

景色。

往窗外看，近處看見幾棵茂盛的大樹，它們有筆直的樹幹，但葉子開始枯黃了，還開始凋

零。有些小鳥站在枝頭上，吱吱喳喳，牠們好像在高聲地唱歌，悅耳動聽。一幢高樓大廈直立

在這個屋邨裏，它有藍色的外牆，還有長方形的窗戶，像一個士兵在保護這個屋邨。

我從窗外遠遠望去，那裏有很多輛汽車在馬路上疾駛。我還看到一個人穿梭在人羣中。我

抬頭仰望，灰白的月亮映入眼簾，有一些人説月亮在向我們微笑，有一些人説月亮在招手，但

我覺得月亮在向我們説：「快睡覺吧！不要累着了！」

當我欣賞窗外迷人的景色，我感到心曠神怡，十分舒暢，舒緩了上學造成的疲勞。不知道

甚麼時候再看到這麼宜人的景色呢？

5C ESHANDEEP SINGH SANDHU 

購買食物

星期四，我和爸爸到士多購買食物。我們買了一杯雪糕和一包薯片。

我最喜歡甜甜的雪糕，它吃起來非常冰凍。爸爸最喜歡鹹鹹的薯片，它吃起來十分美味。

購物後，我們興奮地回家去。

4A 洪善礽

一件令我難忘的事

三年前的某一天，我和鄰居一起在藍田郊野公園度過了難忘的一天。即使過程很艱辛，我

最後也能爬到山頂。

那一天，我和鄰居約好了一起爬山，我們徒步走到一半的時候，突然，有一隻野豬跑了過

來，我們立刻跑，幸好，野豬追不到就走了。我累了，説：「不如我們放棄吧！」鄰居説：「

再爬幾分鐘就到山頂了，難道要現在放棄嗎？」

最後，我們爬到山頂，看到全觀塘的風景。我看到高聳入雲的高樓，很壯觀，

很繁華，很興旺。

從這件事中，我明白了只要不放棄，就一定會成功。
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6A WALIA GURVIR SINGH

我最喜歡的寵物

我最喜歡的寵物是金魚。牠的名字叫小明，牠是哥哥送給我的。

牠是一尾金色的和小小的金魚。牠長着大大的眼睛，長長的尾巴，還有小小的

嘴巴。

牠常常游來游去，牠喜歡吃水草。

我會站在魚缸旁欣賞牠游泳，我和牠一起十分開心。

   

6A 鄧晞瑜

漆黑中的螢火蟲—記黃大仙大停電 

「同舟人誓相隨，無畏更無懼……」這首膾炙人口的《獅子山下》，當中歌詞大人小朋

友都琅琅上口，但有幾個人明白當中含義？自從過了六月十二日晚後，我便深深明白當中意

義。

六月十二日，我和弟弟如常補習後到外婆家休息和吃晚飯，然後等待父母下班接我們回

家。晚上八時多，正當我和弟弟看電視看得忘形之際，「啪﹗」一聲，全屋突然漆黑一片。

我和弟弟十分驚慌，外婆一向視力不佳，我們必須先攙扶外婆找出電筒。這時，門外嘈雜聲

愈來愈大，並有人按門鈴，原來鄰居芳姨姨過來關心，並提醒外婆打開手機電筒功能，此時

整條走廊閃起連連燈光。我打電話給媽媽尋求安慰，方發現原來整座大廈都停了電﹗

過了一會，我們開始冷靜下來。因為天氣炎熱，大家都打開了門通風，鄰居們開始互相

交換晚餐食物，小朋友們更串門交換零食飲品，好不熱鬧。突然﹗大家想起了同層的張婆

婆，外婆説她是獨居的，如果正身處廁所會很危險，幸好這時區議員先生連同關愛隊出現

了。他們馬上趕到張婆婆家，張婆婆笑言今晚比新年時更多人來按她門鈴呢﹗雖然停電令她

受了驚，但遠不及得到的關心。關愛隊先帶張婆婆和其他行動不便的街坊下樓到社區中心休

息，離開前還讚賞弟弟勇敢，令平常膽小怕黑的弟弟得到無比力量。

這次大停電雖然讓整個黃大仙漆黑一片，但是鄰居間互助互愛的行動成為了

一隻隻螢火蟲，聚集起來照亮了這個地方，獅子山下精神的光芒令我們不感到

孤單畏懼。我很慶幸能陪伴外婆度過這次停電，這將是我們之間彌足珍貴的回

憶。
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普通話話劇表演
普通話話劇組同學於3月27日在學校禮堂進行

了匯報演出，劇目為《温情滋味》，是同學們在

老師指導下共同創作的。期間小演員們互相配合

和支持，台上台下都洋溢着温情。學生透過參與

戲劇訓練及演出，豐富了學習經歷。

Putonghua Drama
The Putonghua drama group performed “The Taste 
of Warmth” on March 27 in the school hall. Created 
collaboratively by students with their teacher’s 
guidance, the play showcased teamwork among 
the young actors and delivered a heartwarming 
atmosphere both on and off stage. Participating in the 
drama enriched the students’ learning experiences.
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英文科
本年度我們著重於學生的自主學習，強調學習

前的充分準備，幫助他們在掌握知識的過程中更加

專注。例如，小六學生需介紹自己的理想職業，

而低年級則利用編程平台進行創意寫作並與師生分

享。這種學習方式旨在促進學習熱忱，展現創造力

與潛能。精心設計的課程通過真實場景及互動工

具，有效地提升學習的興趣。我們還積極探索更多

資訊科技以支援課程發展，透過人工智能工具加

強發音練習和詞彙運用，並利用與教材同步的電子

書，將數碼素養融入學習。教學策略結合個性化的

科技應用，實現進度跟蹤及即時反饋。此外，合作

活動鼓勵學生交流想法，發展批判性思維及人際

互動技巧；探究式任務則啟發好奇心並提升解決問

題的能力。創意寫作與匯報展示獨特才華之餘，也

增強了學生的自信心。藉由融合傳統方法與尖端技

術，我們希望能培養具創新精神的終身學習者，迎

接瞬息萬變的社會挑戰。

English Language Education
This year, our focus is on self-directed learning 
to empower students to take ownership of their 
education. Preparation plays a pivotal role, with 
Primary 6 students presenting their dream jobs and 
the lower primary exploring coding. Carefully curated 
programs ignite interest in learning through real-
world scenarios and interactive tools. We integrate 
personalized, technology-driven instruction using 
adaptive learning approaches for tailored feedback 
and progress tracking. By leveraging AI tools, students 
can strengthen pronunciation practice, explore new 
vocabulary, and access e-books aligned with their 
textbooks, effectively bridging digital literacy with 
curriculum-based learning. Collaborative activities 
encourage idea-sharing while honing critical thinking 
and interpersonal skills. Inquiry-based tasks spark 
curiosity and promote solution seeking, while creative 
writing and presentations illustrate unique talents. 
By blending traditional methods with cutting-edge 

techniques, we hope 
to cultivate lifelong 
learners ready to 
innovate and excel 
in a rapidly evolving 
world.
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1A 18 NASIR SHAH MUHAMMAD

My Animal Mask      
This is my wolf mask.
It has four big sharp orange teeth.
It has one big red mouth.
It has two rainbow ears. 
It has one big rainbow nose.
I like my mask.

1B 24 SURERIYA MAAHIR

A Birthday Cake for My Mom and Dad
This is a cake for my mom and dad. 
There is an orange and a mango in the cake. 
There is also some chocolate on the cake. 
It has some rainbow sprinkles on it. 
It has some cream and fruit on it, too. 
I like the birthday cake!  

2C 06 CHAN SUM YAU AGNES

Dear Binaya, 
I am in Wetland Park. It is in Tin Shui Wai. It is winter in Hong Kong, so it is cold. I am wearing boots 
and a woolly hat. There are birds, crabs and fish here. I see trees and rocks, too. I am taking a lot of 
photos and walking around. It is fun. I feel happy! 

Love,
Agnes

2D 09 LAU GAIA GISELLE

Hello Aanya, 

I’m in Candyland, and it’s like a dream come true! There are giant ice cream cones 
everywhere, and the candy shop is filled with every sweet treat you can imagine. I even found a 
magical cotton candy room. I can play on the candy slide, which is the most fun ever! However, I 
must be careful and not run, or I might bump into the colorful candy walls. I love eating sweets with 
my friends. Candyland is the most incredible place, and I don’t ever want to leave! 

3A 26 YAU MARGARET

One day, Mr. Lo and the students were in the lab. They made a depollutionator called Cigi. 
Unfortunately, Cigi thought Mr. Lo was rubbish and shoved him into its mouth. Mr. Lo screamed, 
“Help me! I’m becoming tiny!” Cigi did its job. Mr. Lo was as tiny as an ant.
The students were horrified and said, “Mr. Lo! You are really tiny!”
Then, the students made a potion to make Mr. Lo big again, and it worked! 
Everyone was relieved and said, “Naughty Cigi!”

英文科學生佳作欣賞

English – Students’ Work
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6A 23 SHUM HIU YEUK

Kevin’s Dream
Kevin and his twin sister Sally were talking about their dream jobs at home after dinner. ‘My 
dream job is to be a singer,’ said Sally. ‘I’ll be famous! How about you, Kev?’ Kevin thought 
about it. ‘I want to be an astronaut,’ he declared. 
Bedtime came in the blink of an eye and Kevin went to his room. A small voice was heard from the room 
next door. ‘Good night, Kev!’ it said. ‘Good night, Sally!’ Kevin replied. Then, everything went black for 
him until he saw himself in space. 
He covered his mouth in disbelief. He was standing on the moon! He jumped but accidentally did a 
backflip. ‘This is so awesome,’ he murmured. Then he started exploring. He even collected a few rocks!
Suddenly, an ugly, slimy, googly-eyed creature ran up to him. It had ten or so long limbs. Kevin absolutely 
did not want to be tangled in them. The scariest part was that it had an evil grin that went from ear to ear, 
as if it had ears! Then, the alien said, ‘Too-doo-a, bu-zee-goo-goo! Hahaha!’ Then it ran at him at full 
speed! Kevin screamed nonstop as he ran away, but he couldn’t even walk well due to the laws of gravity. 
He ran and jumped but just felt like a floating balloon. ‘Don’t eat me!’he cried. 
Then the alien said crossly, ‘Why would I eat you, Kev? You’d better keep quiet!’ Kevin opened 
his eyes to see his sister. ‘You even woke up our neighbours!’ And with that, she stormed out of the 
room. 
Kevin understood that there were dangers in space. He decided that he should learn karate before 
becoming an astronaut.  

5C 04 BISHOWKARMA KRISHCHALA

Cristiano Ronaldo is my role model. He is forty years old. He is a famous footballer. He has been 
a professional footballer for thirty-one years.
Cristiano Ronaldo is very talented. He is good at running and dribbling. In 2008, he won his first UCL 
trophy with Manchester United against Chelsea.
In 2001, Cristiano Ronaldo heard that his teammates’ son was diagnosed with a rare blood disease, 
so he donated his blood to him. He also promised that he would no longer drink alcohol or get 
tattoos so that he can continue to donate blood to people in need.

4A 02 BIBI HADIA

My Special Childhood Memory
My mom and dad called me “naughty baby”. Can you guess why? 
When I was one, I was playing with my toys, and accidentally broke my favourite one. I stared at 
the broken toy for three seconds. Then, I started crying. My mom and dad rushed into the room to 
see if I got hurt, but I didn’t.
I pointed to the broken toy and started laughing. Then they laughed too.
Now, I have learnt to talk and explain myself properly. I am very different now. I think that this 
memory is amusing!
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6A 29 CHELIM CZHARINA JHEAYNE CADAG

An Adventure for Susan and Tom
Once upon a time, there were two siblings named Tom and Susan. They had just finished their 
shopping and were on their way home. They were looking at different kinds of items on the store 
shelves. Then, a bag of coins caught their eyes. Tom reached down to pick it up and looked around 
for the possible owner of the bag of coins. Susan spotted an old man anxiously looking around, as 
if he had lost something. Both Tom and Susan approached the old man with worry. Tom tapped 
the man’s shoulder and asked, ‘Is this bag yours?’ The old man’s worried expression turned into a 
relieved one. He sighed in relief. ‘Yes! It’s mine!’
Then the old man took out an ordinary-looking apple. ‘Here,’ he said, handing the apple to Tom. 
‘You’re not greedy. Take this apple as a gift. It can help you.’ Tom tilted his head in confusion. 
‘How can this help me?’ The old man smiled, ‘You’ll see…’
On their way home, Susan suddenly got caught by a dragon! Tom’s eyes were widened in shock. 
He called out for Susan as she started to chase after the dragon. Susan screamed out for help in fear. 
After a while, Tom slowed down and watched the dragon place Susan inside a jail cell. Then the 
dragon settled down and fell asleep. Tom was scared but determined to save his sister. He managed 
to walk up close and tried to free Susan. After many failed attempts, he asked Susan, ‘What can we 
do?’ Susan replied, ‘Why don’t you eat the apple?’
Tom thought carefully about what to do with the apple. He took out the apple to take a bite when, 
suddenly, he felt the ground shaking. He turned around to see the dragon looming over him. In a 
panic, Tom threw the apple directly at the dragon right when it was about to eat him and Susan. The 
apple landed in its mouth. Surprisingly, the dragon liked it! It calmed down with a smile. 
Tom was still frozen in fear but shook his head to snap out of it. He managed to help 
Susan escape from her cell and ran off. They finally escaped without harm.

6C 14 LAU SHING YAN JACQUELYN CASSIE

Kevin’s Dream

After school one day, Kevin and his friend Sally were having a conversation about their dream 
jobs in the future. “Hey, Kevin. What do you want to be when you grow up?”, Sally questioned 
curiously. “I want to be an astronaut!” exclaimed Kevin. “That sounds fun!” said Sally. She was 
impressed. 

Later that night, Kevin was sleeping soundly. He felt relaxed and calm. It was very comforting for 
him to dream of being on the moon. 

Suddenly, when he was on the moon in his dream, he turned around and saw an alien following 
him! Then, he started running as if he was in a race, but still, the alien caught up to him. He couldn’t 
outrun the alien. No matter how far Kevin ran, the alien was still behind him. 

A few moments later, Kevin woke up out of fear. Then, he realized something very 
important – exercise is really important for us. Astronauts need to be fit and brave! 
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數學科
課堂活動

本校數學科一直着重推行電子學習，學生運

用iPad內的數學學習應用程式，進行有趣的學習

活動。除了運用iPad學習外，我們亦重視手動探

究活動，讓學生利用數學教具進行活動，深入理

解數學概念。這樣亦能提升學生的觀察力、邏輯

思維和問題解決能力，提高他們的學習成效和自

主學習能力。

Mathematics Education
Learning Activities
Our school prioritizes the integration of e-learning 
in math education. Students engage in dynamic and 
interactive activities using educational applications. 
We also emphasize hands-on exploration for learners 
to utilize mathematical aids that enhance their grasp 
of key concepts. This strategy sharpens observation, 
logical reasoning, and problem-solving skills, thereby 
promoting independent learning and bolstering 
academic performance.

數理日

本校在每年都會舉辦數理日，讓學生們在數

理活動中加強對數學和科技的認識，提升他們的

學習興趣。在活動中的「雞蛋撞地球」實驗，同

學們可以了解到保護容器的重要，過往不少同學

自製的包裝設計都十分有創意，並能運用磅準確

測量裝置的重量，從而作出改善。低年級同學亦

會有「紙飛機比賽」和「滑翔機比賽」，從而激

發同學們的創意和解難能力。另外，六年級學生

亦會為低年級同學準備數學和科技攤位遊戲。遊

戲設計別出心裁，極受低年級同學歡迎。數理日

不僅能增進了同學間的交流，也能夠讓他們明白

到數學和科技在生活中的應用和重要性。

Math and Science Day

Each year, our school hosts Math and Science Day 
to expand students’ knowledge through an array of 
activities, igniting their passion for learning. In the 
classic egg drop experiment, students investigate the 
significance of protective containers. Many of their 
packaging designs convey impressive creativity, and 
they adeptly use scales to measure and refine their 
models. Junior students participate in paper plane and 
glider challenges, developing inventive thinking and 
practical troubleshooting. Interactive booth games 
uniquely created by Primary 6 students are very pop-
ular among younger learners. Math and Science Day 
encourages collaboration and highlights the relevance 
of mathematics and science in daily life.
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常識科
10/2-13/2為本年度專題研週，

學生分別需要研習社區、自然環境

和有特殊生活需要的人士

小一至小二的主題為我的理想社區設施。學

生外出實地考察，設計他們理想中的餐廳、公園

及超級巿場。學生們從「用家」的角度出發，設

計最具童心的社區設施，大家看來都很滿意呢！

小三及小四的學生主題為適應極端天氣或環

境。從北極到熱帶雨林，從蝴蝶到人類，都是學

生們研習的主題。學生對地球的好奇和關注，遍

佈世界每個角落。

小五及小六的學生着眼於有特殊生活需要人

士的身心發展，例如長者、聽障人士等，為他們

設計便利的生活用品或發

明。過程中，學生認識到

這些人士的生活需要，發

揮同理心和創意，設計出

很多別出心裁的發明。

General Studies
February 10 to 13 marked this year’s project-based 
learning week, an exciting period during which stu-
dents engaged in thoughtful exploration of commu-
nity, environmental topics and the needs of individu-
als with disabilities. Primary 1 and 2 students delved 
into the theme of “My Ideal Community Facilities.” 
Through field trips, they envisioned and designed 
imaginative facilities such as restaurants, parks and 
supermarkets. By considering the user experience, 
these young learners presented their ingenuity, leav-
ing everyone impressed with the remarkable results.

In the case of Primary 3 and 4, students focused their 
studies on extreme climates and habitats. They in-
vestigated fascinating subjects ranging from polar 
regions to tropical rainforests, and from the lives of 
butterflies to human beings. Their dedication to un-
derstanding the planet’s diverse challenges extended 
far and wide.

Meanwhile, Primary 5 and 6 students concentrated 
on the well-being and development of individuals 
requiring special accommodations, including older 
adults and those with hearing impairments. They con-
ceived and crafted practical products or inventions 
designed to improve daily life for these groups. It 
was an incredible week of learning that nurtured both 
compassion and innovative thinking, culminating in 
numerous creative and impactful solutions.
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視覺藝術
視藝科延續發展往年獲藝發局頒發之藝術教

育獎計劃：「看得見的藝術史」 (Arts - A Visual 
History) 的精神，於本年度加入光與影的新元

素，並融入課程當中，藉此激發和擴大學生的創

作空間。與此同時，適逢本年度為本校五十五周

年校慶，他們的作品於五月上旬假賽馬會創意藝

術中心向公眾展出，一起見證這歷史時刻和回顧

本科的發展。

Visual Arts
The Visual Arts Department continues to uphold the 
spirit of the award-winning Arts - A Visual History 
program by the Hong Kong Arts Development Council 
(ADC) from previous years. New elements of light and 
shadow have been incorporated into the curriculum 
this year, advancing and expanding students’ creative 
potential. Additionally, in celebration of our school’s 
55th anniversary, students’ artworks were showcased 
to the public at the Jockey Club Creative Arts Centre 
(JCCAC) in May, marking this historic milestone and 
reflecting on the department’s evolution.
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音樂
本校閩僑合唱團於14/2/2025 參加了「香港校

際合唱節2025比賽暨大師班」，並榮獲銀獎。

評判稱讚我們是「情人節開始的精彩表演！」

，同學們用心練習，當日盡情發揮，值得讚賞！

此外，本校參加了優質教育基金「一人一樂器」

Ukulele夏威夷小結他計劃，於小四至小五音樂

常規課堂加入學習夏威夷小結他。學生們透過分

享、校內演出等活動，有效地發揮互相合作的精

神，更表現出自信，並獲得滿足感。

Music
Congratulations to the Man Kiu Choir for participating 
in the Hong Kong Inter-School Choral Festival 2025 
Competition cum Masterclass on February 14 and 
achieving the Silver Award. 

The adjudicator praised our team, describing it as “A 
lovely performance at the start of Valentine’s Day!” 
This year, the repertoire was more challenging and 
difficult to perform. However, our students put in 
great effort and gave their best.Moreover, our school 
participated in the Quality Education Fund’s “One 
Person, One Instrument” Ukulele (Hawaiian Guitar) 
Program. The Hawaiian ukulele was incorporated into 
the curriculum for Primary 4 and 5 students. Through 
activities such as student sharing and performances, 
the students effectively demonstrated a spirit of 
cooperation, displayed confidence, and gained a sense 
of fulfillment.
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體育科
社際遊戲日

今年是閩僑小學第九屆社際遊戲日，全校共

分為三個組別進行，分別是初級組(一、二年級)

、中級組 (三、四年級) 及高級組 (五、六年級)

。本年度進行了不少項目，例如「競技比賽」、

「跳大繩比賽」、「閃避球比賽」、「社際師生

籃球比賽」及「社際環校跑接力比賽」等，全部

項目更需由社老師和學生一同參與。當天的比賽

相當激烈，各社精英盡出，爭取勝利。最後由

Topaz取得八個項目的冠軍，成為本屆社際遊戲

日的「大贏家」。

Physical Education 
House Games Day
This year marked the ninth House Games Day of 
MKAPS. It was divided into three groups: the elemen-
tary group (first and second grades), intermediate 
group (third and fourth grades), and advanced group 
(fifth and sixth grades). Many sports events were held 
this year, such as the games challenge, rope skipping 
contest, dodgeball match, and campus relay race. All 
activities required the participation of teachers and 
students. Everyone tried their best to win. In the end, 
Topaz claimed eight championships and became the 
big winner.

社際運動會

四月二十三日是學校一年一度的大日子── 

閩僑小學社際運動會。本年度邀請了香港男子籃

球代表隊成員──葉耀邦先生蒞臨主禮。當日天

朗氣清，校長、老師及學生們都全情投入活動當

中，氣氛熾熱。結果，Topaz勇奪本年度社際全場

總冠軍，而Garnet則獲得全場啦啦隊打氣大獎。

House Sports Day
April 23 was a big day for us as it was our annual 
House Sports Day. We invited the member of Hong 
Kong Men’s Basketball Team, Mr. Yip Yiu Pong, to 
be our guest. It was a sunny day, and everyone had a 
fantastic time. All house members gave their utmost 
effort to earn medals and house points. By the end 
of the day, Topaz emerged victorious this year, while 
Garnet triumphed in the cheerleading showcase.
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STEM教育
無人機足球

無人機足球，又稱「飛行足球」是近年來在

國際上新興的電子競技運動。今年學校新增了無

人機足球課程，讓學生們親身體驗無人機足球的

樂趣，亦培養科技素養、提升團隊合作能力並增

加學習動機，提升對科技與工程的認知。

STEM Education
Drone Soccer
Drone soccer, an exciting new international E-sport, 
has landed at our school! We are thrilled to introduce 
the Drone Soccer Course as an innovative after-school 
program designed to inspire students to explore the 
worlds of aerospace and science. This course provides a 
unique opportunity for students to develop information 

literacy while refining valuable 
skills in engineering, aviation, 
teamwork and leadership.

Teen Coding Program
Our school participated in the coding program organized 
by the Police Community Relations Office of the 
Sau Mau Ping Police District. This program not only 
educates students about the prevention and management 
of cyberbullying incidents, but also introduces them 

to coding through 
the STEM education 
model. It has been a 
tremendous benefit 
for students to develop 
their digital literacy 
while building a safer 
online community. 

Teen 天編程

本校下學年參與了由秀茂坪警區警民關係組

所舉辦之「Teen天編程」計劃，運用STEM學習

模式，在學生學習編寫程式時，幫助學⽣了解甚

麼是網絡欺凌，以及如何預防和處理有關網絡欺

凌的事件。
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LEGO SPIKE 機械人課程
本年度課外活動新加入了「LEGO SPIKE機械

人課程」，使用 LEGO Education 的 SPIKE Prime
作為學習工具，學習基本的編程結

構，透過玩樂激發學生對科技的

興趣及創意思維，培養學生的

創造力及解決問題能力。

LEGO SPIKE Robotics Course
We have launched the LEGO SPIKE Robotics 
Course every Friday during the ECA session as a 
new teaching resource to help students develop basic 

coding skills. By engaging with LEGO, the 
course aims to spark students’ interest in 

technology, stimulate their creativity and 
enhance their problem-solving skills.
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中國舞
中國舞組榮獲第六十一屆學校舞蹈節甲級獎！

舞蹈名稱<<童心鼓韻>>，講述一群活潑的孩

子們舞動着鑼鼓，悠揚的樂聲與歡笑聲在街頭交

織，慶祝此刻快樂的慶典。

Chinese Dance
Congratulations to the students for winning the first-
class award at the 61st School Dance Festival.

Dance Introduction: The dance name is Joyful 
Drumming. It is talking about the sound of gongs and 
drums echoes, with melodious music and laughter 
intertwining on the streets. Lively children dance, 
celebrating this joyful moment.
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學校旅行日
學校旅行日於二零二四年十二月十日舉行。

當天天朗氣清，全校師生都懷着興奮的心情分

別到香港公園(一、二年級)、香港單車館公園

(三、四年級)及大欖郊野公園(五、六年級)遊

玩。大家都盡興而歸，有些同學更期望下一次

的旅行可快些來臨！

School Picnic Day
Our school picnic took place successfully on 
December 11. It was a sunny day, with Primary 1 
and 2 visiting Hong Kong Park, Primary 3 and 4 at 
Hong Kong Velodrome Park, and Primary 5 and 6 at 
Tai Lam Country Park. Both teachers and students 
enjoyed themselves and were reluctant to leave. 
Many students are already looking forward to the 
next picnic!
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聖誕聯歡會
本校已於十二月十九日舉行聖誕聯歡會，活

動包括班際表演和茶會。學生們也分時段在地下

禮堂及大操場排隊玩攤位遊

戲，獲取印仔換得聖誕禮

物，人人盡興而返。最後同

學集合一起唱聖誕歌曲，把

活動的氣氛更推上一層樓。

Christmas Party
On December 19, our school celebrated with 
Christmas-themed performances and game booths, 
where students collected stamps to receive presents. 
The celebration reached its peak when students 
gathered to sing Christmas carols, filling the air with 
melodious tunes and creating a heartwarming festive 
atmosphere.
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陳凱儀副校長

大家好，我是陳凱儀副校長，負責學校的行政工作，同時任教英文科。我非常高興能成為閩僑小

學這個大家庭的一員！在這裏，我深刻體會到學生們擁有豐富的學習經歷，這些經歷能夠促進他們

的愉快成長。我熱愛行山，享受大自然的美好；看電影是我放鬆心情的好方法；而聽音樂則讓我感

到愉悅。我期待與大家一起學習和成長！

梁麗文老師

大家好，我是梁老師！我很高興能夠加入閩僑小學這個

大家庭。能夠在一所學校裏認識到不同文化背景的同學，實

在令我獲益良多。短短幾個月，我已感受到同學們的熱情、

活力和那顆充滿好奇的心，這都是我每天與你們分享更多新

知識的動力。

期望能與各位同學一起愉快地學習！

Vice Principal Ms. Chan Hoi Yee

Hello, everyone! I am Ms. Chan Hoi Yee, the vice principal responsible for the school’s administrative work, 
and I also teach English. I am truly delighted to be a part of the Man Kiu family! I recognize that students have 
diverse learning experiences that contribute to their joyful growth. I enjoy hiking and appreciate the beauty of 
nature. Watching movies is a wonderful way for me to unwind, and listening to music brings me great joy. I 
look forward to learning and growing together with all of you!

Ms. Leung Lai Man
Hi, everyone! I am Ms. Leung, and I am pleased to join the 
Man Kiu family. This is a wonderful opportunity for me to learn 
more about the diverse cultures and students at this school. The 
vitality, enthusiasm and curiosity of the students motivate me to 
discover new knowledge alongside them. With strong support and 
encouragement, I am confident that our students will learn joyfully.

新老師分享
New Teacher Sharing
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李旻殷老師

大家好，我是1C班的班主任李旻殷老師，任教中文和電腦科，很高興能加入閩僑

小學這個大家庭。希望各位同學在往後的日子裏，能夠愉快地學習和成長。

Ms. Li Man Yan
Hello everyone, I am Ms. Li, the class teacher for 
1C, and I teach Chinese and Computer Studies. 
I am very glad to be joining the Man Kiu family 
this year. I hope that all of you will enjoy learning 
and grow happily every day.

新老師分享
New Teacher Sharing

李穎瑤老師

大家好！我是李老師，任教英文和常識，很高興能夠加入閩僑這

個大家庭。教學是一個充滿挑戰與機會的旅程，我希望能夠啟發學

生的潛能，並與他們分享知識。我相信教育不僅僅是傳授知識，更

是培養品格和思維能力的過程。期待與大家一起成長！

陳世雄老師

各位平安！我是陳老師，任教中文科和普通話科。感恩！我能夠與不同國籍的同學一起學習中文

和認識中華文化。近來，非華藉的同學會主動問我中文字的讀音和意義，在中文課堂上，他們表現

得興致勃勃。初時，我還以為他們很害怕學習中文呢！期待未來與同學有更多交流和分享。

Ms. Lee Wing Yiu
Hello! I am Ms. Lee. I teach English and General Studies. I am glad to 
be joining the Man Kiu family this year. Teaching is a journey full of 
challenges and opportunities, and I look forward to inspiring my students’ 
potential and sharing knowledge with them. I believe that education is not 
just about imparting knowledge but also about cultivating character and 
critical thinking skills. I am excited about the prospect of growing together 
with all of you.

Mr. Chin Sai Hung
Shalom! I am Mr. Chin, and I am teaching Chinese and 
Putonghua this year. I am grateful for the opportunity to 
teach Chinese and share Chinese culture with students 
from different ethnicities. Recently, my students have 
taken the initiative to ask me about the pronunciation 
and meaning of Chinese characters, showing great 
interest in the Chinese language. At first, I thought 
that students might be afraid of learning Chinese, but 
I have been pleasantly surprised. I enjoy sharing the 
joy of schooling and learning with you!



48



49



50



51




	20250606_P1_OP
	20250606_P27_OP



